
Ezequiel 3:1-21- El embajador Fiel comunicando el Mensaje 

de Dios. The faithful ambassador communicates the message 

of God. 

 

Tema: El mensaje vibrante entregado impacta al receptor de 

manera receptiva o evasiva. God’s vibrant message impacts 

the listener to either respond with obedience or to run away. 

 

Proposición: El mensajero fiel transmite la palabra divina  

evitando culpabilidad en juicio del incrédulo y justo. The 

faithful messenger avoids culpability by transmitting God’s 

word to both the just and unrighteous. 

 

Introducción: Dios tenía una tarea para su profeta. La primera 

visión tenía intención de impulsar a Ezequiel al servicio 

ministerial. Dios exige de cada uno de nosotros servir a 

nuestro Señor. Ezequiel estaba a punto de comenzar la tarea 

de su vida. Tenia ante sí la prueba más grande de todos; pero 

a Ezequiel ya se le ha asegurado que Dios está con él. La tarea 

sería difícil pero la promesa de Dios era verdadera: Dios 

respalda al obrero que realiza su mision dificil ante un pueblo 

duro de corazon.  

 

God had a task for His prophet. The first vision was intended 

to propel Ezekiel into ministerial service. God requires each 

of us to serve our Lord. Ezekiel was about to begin his life's 

work. He had before him the greatest trial of all; but Ezekiel 

has already been assured that God would be with him. The 

task would be difficult, but God's promise was true: God 

stands behind the worker who performs his difficult mission 

before a hard-hearted people. 

 

 

1. La misión: El embajador recibe una misión difícil de 
cumplir. The mission: Ezekiel receives a difficult 
task to complete (Ezequiel 3:4-7). 

 
a. El mensaje proviene de Dios. The message 

comes from God (v.4).  
b. Hay gente sensitiva al mensaje de Dios. Some 

are sensitive to the message of the Lord (v.6). 
c. El destino del mensaje es a Israel- un pueblo 

de duro corazón. The message is for Israel- a 
hardheaded and hardhearted (v. 5, 7).  
 

2. El mensaje: El embajador de Dios entrega el 
mensaje divino transformador. The message: 
Ezequiel proclaims God’s transforming message to 
the people (Ezequiel 3:8-15). 

a. El mensajero preparado para transmitir 
mensaje al pueblo rebelde. Ezequiel was 
ready to preach God’s word to his rebellious 
people (8-9).  

b. El mensaje asimilado por mensajero impulsa 
al pueblo a escuchar. Ezequiel is 
commissioned to preach whether or not the 
people listen (v. 10-11). 

c. La reacción del profeta a la asignacion divina 
exigente. Ezekiel’s reaction to the task was of 
great indignation (v. 12-15). 
 



3. El ministerio: El embajador asume su 
responsabilidad de proclamar doble mensaje 
preventivo al incrédulo y al justo. The ministry: 
Ezekiel assumes his responsibility to proclaim the 
message to both the righteous and unrighteous 
(Ezequiel 3:16-21). 

a. El urgente mensaje divino al receptor 
previniéndole de su final por sus malas 
acciones. God’s message was to prevent the 
listener from final judgment for his or her sin 
(15). 

b. El mensajero advierte al impío de su final 
excepto arrepintiéndose de su pecado ante 
Dios en juicio. Ezekiel warns the wicked of 
their end unless they repent of their sins 
before the Lord (18-19).  

c. El mensajero previene al justo por sus malas 
acciones. Ezequiel warns the righteous to 
turn from his wickedness (20-21). 

 

Conclusión- Dios llama a Ezequiel para una vida de 
servicio a Dios como profeta y atalaya. La tarea es 
difícil y exigente. Ezequiel debe mantenerse firme y 
demostrar con su vida que está dedicada a servir a 
Dios no importa a qué precio. Por encima de todo 
debe ser fiel y valeroso para satisfacer las demandas 
de Dios. La sabiduría de Ezequiel consistió en seguir 
las instrucciones de Dios. 


